


MAIN FEATURES
• Up to 3 meters watertight

• Underwater photo capture and video recording

• Video resolution: 2.7K 2688x1520, FHD 1920x1080, HD 1280x720P

• Maximum image resolution: 48 MP

• Dual screens: a 1.8" front screen and a 2.7" TFT rear screen

• Built-in LED flash

• 16X digital zoom

• High-speed continuous shooting, face detection, image stabilization, multiple scene modes

• Micro SD support up to 128 GB (not included)



 PREPARATION BEFORE USE:

 Lithium battery installation

Please install the lithium battery supplied with the camera before using it according to the

following instructions.

1. Slide the battery cover on the bottom of the camera to the left to access the battery

compartment:

2. Install the battery in the correct polarity.

3. Then close the battery cover and slide it to the left to lock it in place.

Note: Please remove the battery if you are not going to use the camera for a while.

 Lithium battery charging

To recharge the lithium battery, simply connect the camera (without removing the battery) to

your computer using the USB cable provided in the box. The red LED on the back of the

camera will light up to indicate that the battery is being charged, and will turn off when fully

charged. You can also charge the lithium battery by connecting the camera to AC power if you

have an adapter to which you can connect the USB cable.

Install the lithium

battery as follows:
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 Computer system requirements - Windows 7/XP3
If you want to transfer photos and videos to a Windows 7/XP3 computer, the computer must

be set up as follows:

 Pentium processor compatible with Windows 7/XP3 or higher

 RAM of at least 128 MB with at least 150 MB of available disk space

 Compatible USB interface

 Recommended screen resolution: 1024 x 768 pixels or more / 16-bit color or more

 Computer system requirements - Windows Vista
If you want to transfer photos and videos to a Windows Vista computer, the computer must

be set up as follows:

 800 MHz processor and 512 MB RAM

 20 GB hard disk with at least 16 GB available space

 Super VGA Graphics Array Support

 Compatible USB interface

 Computer system requirements - Macintosh
If you want to transfer photos and videos to a Mac computer, the computer must be set up as

follows:

 Macintosh G3 500 MHz processor or higher

 Mac OS X or 10.5.X or earlier versions

 RAM of at least 256 MB or more with at least 150 MB of available disk space

 Recommended screen resolution: 800 x 600 pixels or more



 Camera description:



 Icons:

Battery charging

Fully charge battery

Medium charged battery

Low battery

Quality

Common

Fine

Super Fine

Flash

Flash on

Auto flash

Flash off

Mode

Photo

Video

Playback

Self-timer

Self-timer 10s

Self-timer 5s

Self-timer 2s

Self-timer off

Digital zoom

Protection

Protection on

Anti-shake

Anti-shake on

Anti-Shake off

Scenes

Auto Scenery Portrait

Night scenery Night portrait

High sensitivity Sport Beach

Party



 Memory card installation
The camera supports micro SD memory cards up to 128 GB (not included). The internal
memory of the camera can only store one photo for test purposes. It is necessary to insert a
micro SD card into the micro SD card slot before using the camera, which is located below the
lithium battery slot. Make sure that it is inserted correctly by gently sliding it into the slot until
it clicks into place to confirm that it is locked. A micro SD card icon will appear on LCD screen
to indicate that the camera has detected the micro SD card. To remove the card, simply press
it firmly and the card will eject itself from the slot.
Note:
1. All photos and videos will be saved to the micro SD card once it is installed.
2. Formatting will delete all data stored on the memory card.
3. Do not remove the micro SD card during formatting as this may damage the card.

 Turning on the camera
Press the power key on the top of the camera to turn it on. The LCD screen will then turn on to
confirm that it is working.

 Turning off the camera
Press the power key again to turn off the camera. When the battery power level is insufficient,
the camera will display a red icon on LCD screen and automatically turn off after a few
seconds.

 PHOTOMODE:

Once the camera is turned on, the icon will appear on LCD screen indicating that the
photo mode is activated.

 Switching between screens
To switch from the front screen to the rear screen, press the screen change key next to the
power key. Each press will alternately activate the 1.8" front screen and the 2.7" rear screen.

 Photo shooting
To take a picture, simply press the shutter key on the top of the camera. It then takes a few
seconds to record the photo on the memory card. After each image capture, the number



displayed on the screen indicates how many more photos you can take based on the current
settings and the size of the memory card inserted in the camera. A message appears on the
screen when the memory card is full. To continue, you need to transfer all data on the
memory card to your computer or insert a new memory card.

 Digital zoom
You can enlarge the object up to 16 times with the digital zoom. Press the (T) key to zoom in
and press the (W) key to zoom out. The icon W T will be displayed on
LCD screen.

 Photo mode settings:
The camera has 18 settings that can be adjusted to improve shooting: Flash, Scenes, Image
resolution, Anti-Shake, Face detection, Continuous shooting, Self-timer, EV, ISO, White balance,
Sharpness, Quality, Effects, auto power off, Sound, Date/Time, Frequency, Memory card
formatting.
1. Press the SET key.
2. Press the Up/ Down keys to select the setting to be changed.

 Built-in flash
Press the Flash key on the back of the camera to activate the three flash modes. To activate
Auto Flash, select the icon ; it should turn on automatically if the shooting brightness is
low.

If you select the icon , you activate the flash manually, so it remains active until you turn it

off. Finally turn the Flash off by selecting the icon .

 Scenes
The camera has a multiple choice of scenes to adapt the shooting to the environment where
you are: Auto / Scenery / Portrait / Night scenery / Night portrait / High sensitivity / Sport /
Beach / Party.

Press the power key to turn on the camera, the icon will be displayed in the upper
left corner of the LCD screen.
1. Press the SET key.
2. Press the Left / Right keys to select the icon



3. Press the Up / Down keys to select the scene you need.
4. Press the SET key again to confirm.

 Image resolution selection
1. Press the SET key.

2. Press the Left / Right keys to select the icon
3. Press the Up / Down keys to select from the following image resolutions: (48M) 8000x6000,

(30M) 6400x4800, (24M) 5600x4200, (20M) 5200x3900, (16M) 4608x3456, (12M)
4000x3000, (8M) 3264x2448, (7MHD) 3648x2048, (5M) 2592x1944, (3M) 2048x1536,
(2MHD) 1920x1080.

4. Press the SET key to confirm your selection.
5. The selected resolution will appear as an icon on LCD screen.

 Image quality
This function allows you to adjust the overall quality of your photo.
1. Press the SET key.
2. Press the Left / Right keys to select Image quality.
3. Press the Up / Down keys to select: Normal / Fine / Super fine.
4. Press the SET key again to confirm your selection.
5. The icon corresponding to the selected quality will then be displayed on the LCD screen.

 Self-timer
When the self-timer is on, the picture is taken a few seconds after the shutter key is pressed.
Ideal for group shots, we recommend you to use a tripod or to place the camera on a stable
surface if you wish to use the self-timer.
1. Press the SET key.
2. Press the Left / Right keys to select the icon
3. Press the Up / Down keys to select a duration: 2 sec. / 5 sec. / 10 sec. / Off.
4. Press the SET key again to confirm.
5. The icon corresponding to the selected self-timer time will then be displayed on the LCD

screen.
Note: This function switches off automatically after each use.



 Anti-shake
This setting allows you to stabilize shooting to avoid taking blurry pictures:
1. Press the SET key.
2. Press the Left / Right keys to select the icon
3. Press the Up / Down keys to choose: On / Off.
4. Press the SET key again to confirm.
5. The icon will be displayed on LCD screen to indicate that the Anti-Shake is activated.

 Face detection
Activate face detection as follows:
1. Press the SET key.
2. Press the Left / Right keys to select the icon
3. Press the Up / Down keys to choose: On / Off.
4. Press the SET key again to confirm.

 Continuous shooting
With this setting, you can take up to 6 pictures in quick succession (VGA image size only) after
pressing the shutter key once.
1. Press the SET key.
2. Press the Left / Right keys to select the icon
3. Press the Up / Down keys to choose: On / Off.
4. Press the SET key again to confirm.
Note:
When you activate this setting, the image resolution automatically switches to VGA. If it has
been changed, the message "Continue without continuous shooting" will be displayed on the
screen to remind you that this function is only available when the image size is VGA.

 White balance
This setting allows you to modify the color of your photos according to the light source.
1. Press the SET key.
2. Press the Left / Right keys to selectWhite balance.
3. Press the Up / Down keys to select: Auto / Daylight / Cloudy / Fluorescent / Incandescent.
4. Press the SET key again to confirm your selection.



 Color effect
This parameter allows you to give a fancy effect to your photos by changing their color.
1. Press the SET key.
2. Press the Left / Right keys to select Color effect.
3. Press the Up / Down keys to select: Standard / Sepia / Monochrome / Vivid.
4. Press the SET key again to confirm your selection.

 Sharpness
This setting allows you to adjust the sharpness of the photo so that the image edges are
clearer or more precise.
1. Press the SET key.
2. Press the Left / Right keys to select Sharpness.
3. Press the Up / Down keys to select: Sharp / Common / Soft.
4. Press the SET key again to confirm your selection.

 Exposure
This setting allows you to adjust the brightness of your photos.
1. Press the SET key.
2. Press the Left / Right keys to select Exposure (EV).
3. Press the Up / Down keys to select an exposure value from +3 to -3.
4. Press the SET key again to confirm your selection.
5. The exposure icon will then be displayed on the LCD screen.

 ISO
It is better to activate this setting if the shooting brightness is low and flash using is not
possible.
1. Press the SET key.
2. Press the Left / Right keys to select ISO.
3 Press the Up / Down keys to select an ISO value: Auto / 100 / 200 / 400.
4. Press the SET key again to confirm your selection.
5. The ISO icon will then be displayed on the LCD screen.

 Metering
This setting allows you to adjust the metering point.



1. Press the SET key.
2. Press the Left / Right keys to selectMetering.
3. Press the Up / Down keys to select: Center / Multi / Spot.
4. Press the SET key again to confirm.

 Language
The camera supports many languages.
1. Press the SET key.
2. Press the Left / Right keys to select Language.
3. Press the Up / Down keys to select your language.
4. Press the SET key again to confirm.

 Date/Time
This setting allows you to set system date and time that will be displayed on the photos if you
turn it on.
1. Press the SET key.
2. Press the Left / Right keys to select Date/Time.
3. Press the Up / Down keys to select: On - to display the date on the photo when you
download it to your computer / Off - no date on the photos / Date Setup – to set the system
date.
4. If you select Date Setup:

- Press SET key to enter the Date Setup menu.
- Press Left / Right keys to select the highlighted Year / Month / Date / Hour / Minute /

Second / AM.
- Press Up / Down keys to set up the precise date and time.

5. Press the SET key again to confirm your selection.

 Silent mode
This setting allows you to turn the sound of the camera on or off.
1. Press the SET key.
2. Press the Left / Right keys to select Silent mode.
3. Press the Up / Down keys to choose: On / Off.
4. Press the SET key again to confirm your selection.



 Auto power off
The default setting for camera auto power off is 3 minutes, to change it, simply follow the
steps below:
1. Press the SET key.
2. Press the Left / Right keys to select Auto power off.
3. Press the Up / Down keys to select a duration: 1 min / 3 min / 5 min / Disable.
4. Press the SET key again to confirm your selection.
Note: If this setting is disabled, the camera will not turn off until the battery is completely
discharged or it is manually turned off.

 Frequency
1. Press the SET key.
2. Press the Left / Right keys to select Frequency.
3. Press the Up / Down keys to select: 50Hz / 60Hz.
4. Press the SET key again to confirm your selection.

 Format memory card
This option will format the memory card and erase all photos and videos stored on it including
protected files.
1. Press the SET key.
2. Press the Left / Right keys to select Format memory card.
3. Press the Up / Down keys to select: Yes / No.
4. If you select No, press the SET key to confirm. The camera will return to photo mode.
5. Otherwise select Yes and then press the SET key to confirm the start of formatting.
Note: Please be careful with formatting. Once the memory card is formatted, all files stored
on it will be permanently deleted. It is highly recommended that you transfer all your photos
and movies or other important files to your computer before formatting.

 Default setting
This setting allows you to reset your camera settings back to the factory defaults values.
1. Press the SET key.
2. Press the Left / Right keys to select Default setting.
3. Press the SET key to enter the submenu.
4. Press the Up / Down keys to select: Yes / No.



5. If you select No, press the SET key to confirm. The camera will return to photo mode.
6. Otherwise press Yes and then press the SET key to restore the default settings.
Note: All settings previously defined will be lost unless they are defaults settings.

 VIDEO RECORDING MODE:
Press the MODE key to select the video recording mode and then press the shutter key to start
video recording. The video icon will be displayed in the upper left corner of the LCD
screen and the elapsed recording time in the upper right corner. The flashing red dot will
also appear on the screen to indicate that video recording is in progress.
Note:
- You will then be able to view your video via the camera playback mode.
- Each video file is saved in AVI format.
- If you reach the maximum video recording time of 29 minutes, the camera will turn off
automatically. In this case, just restart it by pressing the power key again.

 PLAYBACK MODE:
With the playback mode, you can view the photos and videos stored on the memory card. You
can also rotate, protect, delete, print and start a slideshow of your photos. To switch on it,
press the MODE key and an icon will appear on the LCD screen to indicate that the playback
mode is activated.
Note:
1. No files will appear on the LCD screen if there are no photos or videos stored on the
memory card.
2. Please set your video recording settings in video recording mode.

 Slide show playback
You can choose how long each photo will be displayed on the screen when using slideshow
viewing.
1. Press the SET key.
2. Press the Left / Right keys to select Slide show.
3. Press the Up / Down keys to select the viewing time for each photo: 3 sec / 5 sec / 10 sec.
4. Press the SET key to confirm your selection and launch the slideshow of your photos.



 Playback mode functions:
First select a photo to rotate, protect, delete or print.

 Delete
You can delete unwanted photos and videos to gain more memory. You can do this file by file
or delete all unprotected photos and movies stored on the memory card. In photo/video
recording mode, press the Delete key (or Left one) to delete the last photo/video.
In playback mode, please follow the steps below:
1. Press the Left / Right keys to select a file.
2. Press the SET key.
3. Press the Left / Right keys to select Delete.
4. Press the Up / Down keys to select: Delete this photo? / Delete all images? / Cancel.
5. Press the SET key again to confirm.
6. Press the Up / Down keys to choose: Yes / No.
7. If you select No, press the SET key to confirm and the camera will return to playback mode.
8. Otherwise select Yes and then press the SET key to confirm the deletion.

 Rotate
This function allows you to rotate photos.
1. Press the Left / Right keys to select a file.
2. Press the SET key.
3. Press the Left / Right keys to select a photo and press the SET key.
4. Press the Left / Right keys to select a rotation angle or cancel the change: 90° / 180° / 270° /

Cancel.
5. Press the SET key again to confirm the rotation.
Note: The message "Saving" will appear on the LCD screen after pressing the SET key.

 Protect/Lock
You can protect your photos/videos from accidental deletion.
1. Press the Left / Right keys to select a file.
2. Press the SET key.
3. Press the Left / Right keys to select Protect/Lock.
4. Press the Up / Down keys to choose: Lock this photo / Unlock this photo / Lock all images /

Unlock all images.



5. Press the SET key again to confirm.
6. When you view photos or videos, a lock icon will be displayed on the screen for each

protected file.

 Print
Photos can be printed using any printer with the PictBridge function:
1. Press the Left / Right keys to select the photo you want to print.
2. Press the SET key.
3. Press the Left / Right keys to select the print icon
4. Press the Up / Down keys to select: Print / Cancel.
5. Press the SET key again to confirm your choice.
6. If wireless printing fails, please connect the camera to your printer via the USB cable.

 Video files playing
Select the AVI video file you want to play back and press the shutter key to play it back. To
pause, press the shutter key again.



Uploading photos and videos on your computer
1. Turn on the camera.
2. Select the playback mode.
3. Then connect the camera to your computer with the supplied USB cable.
4. The actions window of the removable disk corresponding to the camera will appear on your

computer screen.

5. Click on "Open folder to view files", the pictures will be stored in the DCIM subfolder.
6. Finally, you can copy and paste the photos you want into the folder of your choice on your
computer.



TECHNICAL SPECIFICATIONS:

Sensor CMOS SONY

Photo resolution

(48M) 8000x6000, (30M) 6400x4800, (24M) 5600x4200,
(20M) 5200x3900, (16M) 4608x3456, (12M) 4000x3000,
(8M) 3264x2448, (7MHD) 3648x2048, (5M) 2592x1944,
(3M) 2048x1536, (2MHD) 1920x1080

Video resolution 2.7K 2688X1520, FHD1920x1080, HD1280x720P
Dual screens 2.7" back screen, 1.8" front screen
Intern memory Micro SD card max. up to 128 GB (not included)
Digital zoom 16X
EV -3~+3
White balance Auto/Sunny/Cloudy/Fluorescent/Incandescent
Scenes Auto/Scenery/Portrait/Night Scenery/Night Portrait/

High Sensitivity/Sport/Beach/Party
ISO Auto/100/200/400
Self-timer 2s/5s/10s
File format JPEG (photo)/AVI (video)
Anti-shake YES
Flash Auto/Flash on/Flash off
Print support YES
Face detection YES
Continuous shooting YES
Microphone Built-in
USB slot 2.0
Battery Lithium
Working temperature 0-40°C



COMMON PROBLEMS AND SOLUTIONS

Q: I took pictures but my computer doesn't recognize my camera. What should I do?
A: First of all, make sure you took photos. Take a few photos as a test, and then try
downloading them to your computer by connecting the camera to it via the USB charging
cable. Alternatively, you can insert the memory card directly into your computer card slot if
your computer has one, or use an external card slot that can be connected to your computer
USB port. Also check that your computer has the minimum requirements as indicated at the
beginning of this instruction manual.

Q: How to be sure that I haven't missed any important photos?
A: As all photos are stored on the micro SD card inserted in your camera, make sure there is
always enough space on the card for you to take pictures. It is recommended that you
regularly transfer the files stored on the memory card to your PC to free up more memory.

Q: Will the camera work normally if I use the MAC system?
A: The camera can also be used as a removable disk on Mac OSX (version 10.5.x or higher).



PRINCIPALES CARACTÉRISTIQUES
• Jusqu’à 3 mètres d’étanchéité

• Capture photo et enregistrement vidéo sous l’eau

• Résolution vidéo : 2.7K 2688x1520, FHD 1920x1080, HD 1280x720P

• Résolution d’image maximale : 48 MP

• Double écrans : un écran avant de 1.8" et un écran arrière TFT de 2.7"

• Flash LED intégré

• Zoom numérique 16X

• Prise de vue continue à grande vitesse, détection visage, stabilisation image, multiple mode

de scènes…

• Prise en charge micro SD jusqu'à 128 GB (non incluse)



 PRÉPARATION AVANT USAGE :

 Installation de la batterie lithium

Veuillez procéder à l’installation de la batterie lithium fournie avec l’appareil photo avant de

l’utiliser selon les instructions suivantes.

1. Faites glisser sur la gauche le couvercle de la batterie situé en dessous de l’appareil photo

pour accéder à son emplacement :

2. Installez la batterie dans le bon sens de polarité.

3. Refermez ensuite le couvercle puis faites-le glisser sur la gauche pour le bloquer.

Remarque :

Veuillez retirer la batterie si vous ne comptez pas utiliser l’appareil photo pendant un moment.

 Chargement de la batterie lithium

Pour recharger la batterie lithium, il vous suffit de connecter l’appareil photo (sans en avoir

ôté la batterie) à votre ordinateur via le câble USB fourni dans la boîte. Le voyant LED rouge à

l’arrière de l’appareil s’allume alors pour vous indiquer que la batterie est en cours de

chargement ; celui-ci s’éteint ensuite lorsqu’elle est complètement chargée. Vous pouvez

également recharger la batterie lithium en branchant l’appareil photo sur secteur si vous

disposez d’un adaptateur auquel vous pouvez relier le câble USB.

Installez la batterie

lithium comme suit :
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 Configuration requise pour système d’exploitation Windows 7/XP3
Si vous souhaitez transférer des photos et des vidéos sur ordinateur Windows 7/XP3, celui-ci

doit être configuré comme suit :

 Processeur Pentium compatible avec Windows 7/XP3 ou supérieur

 RAM d’au moins 128 MB avec au moins 150 MB d'espace disque disponible

 Interface USB compatible

 Résolution d'écran recommandée : 1024 x 768 pixels ou plus / 16 bits couleur ou plus

 Configuration requise pour système d’exploitation Windows Vista
Si vous souhaitez transférer des photos et des vidéos sur ordinateur Windows Vista, celui-ci

doit être configuré comme suit :

 Processeur de 800 MHz et 512 MB de RAM

 Disque dur de 20 GB avec au moins 16 GB d'espace disque disponible

 Prise en charge Super VGA Graphics Array

 Interface USB compatible

 Configuration requise pour système d’exploitation Macintosh
Si vous souhaitez transférer des photos et des vidéos sur Mac, celui-ci doit être configuré

comme suit :

 Processeur Macintosh G3 500 MHz ou supérieur

 Version Mac OS X ou 10.5.X voire versions antérieures

 RAM d’au moins 256 MB ou plus avec au moins 150 MB d’espace disque disponible

 Résolution d’écran recommandée : 800 x 600 pixels ou plus



 Description de l’appareil photo :



 Icônes :

Chargement de la batterie

Batterie complètement chargée

Batterie moyennement chargée

Batterie faible

Qualité

Normale

Fine

Super Fine

Flash

Flash manuel

Flash automatique

Flash désactivé

Mode

Photo

Vidéo

Lecture

Retardateur

Retardateur 10 secondes

Retardateur 5 secondes

Retardateur 2 secondes

Retardateur désactivé

Zoomdigital

Protection

Protection activée

Stabilisateur

Stabilisateur activé

Stabilisateur désactivé

Scènes

Auto Paysage Portrait

Paysage de nuit Portrait de nuit

Haute sensibilité Sport Plage

Fêtes



 Installation de la carte mémoire
L'appareil photo prend en charge les cartes mémoire micro SD allant jusqu'à 128 GB maximum
(non incluse). La mémoire interne de l'appareil photo ne peut stocker qu'une seule photo à
des fins de test. Il est nécessaire d’insérer une carte micro SD dans la fente y étant dédiée
avant d’utiliser l’appareil photo, celle-ci se trouve en dessous de l’emplacement de la batterie
lithium. Veillez à ce que celle-ci soit insérée correctement en la glissant délicatement dans la
fente jusqu’à l’émission d’un clic qui en confirmera le verrouillage. Une icône de carte micro
SD s'affiche alors sur l'écran LCD pour signaler que l'appareil l’a bien détecté. Pour retirer la
carte, il suffit d'appuyer fermement pour qu’elle s’éjecte elle-même de la fente.
Remarque :
1. Toutes les photos et vidéos seront sauvegardées sur la carte micro SD une fois celle-ci
installée.
2. Le formatage supprimera toutes les données présentes sur la carte mémoire.
3. Ne retirez pas la carte micro SD lors du formatage car cela pourrait l'endommager.

 Mise en marche de l’appareil photo
Appuyez sur le bouton d'alimentation situé sur le dessus de l'appareil photo pour le mettre en
marche. L'écran LCD s’allume ensuite pour confirmer qu’il fonctionne.

 Extinction de l’appareil photo
Appuyez de nouveau sur le bouton d'alimentation pour éteindre l'appareil photo. Lorsque le
niveau d'alimentation de la batterie est insuffisant, l’appareil photo affichera une icône rouge

sur l'écran LCD et s'éteindra automatiquement après quelques secondes.

 MODE PHOTO :

Une fois l’appareil photo allumé, l'icône apparaîtra sur l'écran LCD vous indiquant que
le mode photo est activé.

 Passer d’un écran à l’autre
Pour passer de l'écran avant à l'écran arrière, appuyez sur le bouton de changement d'écran
situé à côté du bouton d’alimentation. Chaque pression activera tour à tour l'écran avant de
1.8" et l'écran arrière de 2.7".



 Prise de vue
Pour prendre une photo, il suffit d’appuyer sur le bouton obturateur situé sur le dessus de
l’appareil photo. L’enregistrement de la photo sur la carte mémoire prend ensuite quelques
secondes. Après chaque capture, le nombre affiché à l'écran indique combien de photos
supplémentaires vous pouvez encore prendre compte tenu des paramètres actuels et de la
taille de la carte mémoire installée dans l'appareil. Un message s’affiche à l’écran lorsque la
carte mémoire est pleine. Pour continuer, il vous faut transférer toutes les données de la carte
mémoire sur votre ordinateur ou insérer une nouvelle carte mémoire.

 Zoom digital
Vous pouvez agrandir l'objet jusqu'à 16 fois avec le zoom numérique. Appuyez sur le bouton (T)
effectuer un zoom avant et appuyez sur le bouton (W) pour effectuer un zoom arrière.
L'icône W T s'affichera sur votre écran LCD.

 Paramètres du mode photo :
L’appareil photo dispose de 18 paramètres à ajuster pour améliorer la prise de vue : Flash,
Scènes, Résolution d’image, Anti-Shake, Détection visage, Prise de vue continue, Retardateur,
Exposition, ISO, Balance des blancs, Netteté, Qualité, Effets, Arrêt automatique, Son,
Date/Heure, Fréquence, Formatage de la carte mémoire.
1. Appuyez sur le bouton SET.
2. Appuyez sur les boutons Haut / Bas pour sélectionner le réglage à modifier.

 Flash
Appuyer sur le bouton du Flash au dos de l’appareil photo pour activer les trois modes de
Flash. Pour activer le Flash automatique, sélectionnez l’icône ; celui-ci devrait
s’enclencher automatiquement si luminosité du cadre est faible.

Si vous sélectionnez l’icône , vous activez le flash manuellement ; celui-ci reste donc actif

jusqu’à ce que vous le désactiviez. Enfin désactivez le Flash en sélectionnant l’icône .

 Scènes
L’appareil photo dispose d’un multiple choix de scènes afin d’adapter la prise de vue à
l’environnement dans lequel vous vous trouvez : Auto / Paysage / Portrait / Paysage de nuit /
Portrait de nuit / Haute sensibilité / Sport / Plage / Fête.



Appuyez sur le bouton d’alimentation pour allumer l’appareil photo, l’icône s'affiche
en haut à gauche de l'écran LCD.
1. Appuyez sur le bouton SET.
2. Appuyez sur les boutons Gauche / Droite pour sélectionner l’icône
3. Appuyez sur les boutons Haut / Bas pour sélectionner la scène correspondant à vos besoins.
4. Appuyez de nouveau sur le bouton SET pour confirmer.

 Sélection de la résolution d’image
1. Appuyez sur le bouton SET.

2. Appuyez sur les boutons Gauche / Droite pour sélectionner l’icône
3. Appuyez sur les boutons Haut / Bas pour faire votre choix parmi les résolutions d’image

suivantes : (48M) 8000x6000, (30M) 6400x4800, (24M) 5600x4200, (20M) 5200x3900,
(16M) 4608x3456, (12M) 4000x3000, (8M) 3264x2448, (7MHD) 3648x2048, (5M)
2592x1944, (3M) 2048x1536, (2MHD) 1920x1080.

4. Appuyez sur le bouton SET pour confirmer votre sélection.
5. La résolution choisie apparaîtra sous forme d’icône sur l’écran LCD.

 Qualité de l’image
Cette fonction permet d’ajuster la qualité globale de votre photo.
1. Appuyez sur le bouton SET.
2. Appuyez sur les boutons Gauche / Droite pour sélectionner Qualité de l’image.
3. Appuyez sur le bouton Haut / Bas pour sélectionner : Normale / Bien / Super fine.
4. Appuyez de nouveau sur le bouton SET pour confirmer votre sélection.
5. L’icône correspondant à la qualité choisie s’affichera ensuite sur l’écran LCD.

 Retardateur
Lorsque le retardateur est activé, la prise de vue s’effectue quelques secondes après avoir
appuyé sur le bouton d'obturateur. Idéal pour les photos de groupe, il est recommandé
d'utiliser un trépied ou de placer l'appareil photo sur une surface stable si vous souhaitez vous
servir du retardateur.
1. Appuyez sur le bouton SET.
2. Appuyez sur les boutons Gauche / Droite pour sélectionner l’icône
3. Appuyez sur les boutons Haut / Bas pour sélectionner une durée : 2 sec. / 5 sec. / 10 sec. /



Arrêt.
4. Appuyez de nouveau sur le bouton SET pour confirmer.
5. L’icône correspondant à la durée de retardateur choisie s’affichera ensuite sur l’écran LCD.
Remarque : Cette fonction se désactive automatiquement après chaque utilisation.

 Stabilisateur d’image
Ce paramètre vous permet de stabiliser la prise de vue afin d’éviter de prendre des photos
floues.
1. Appuyez sur le bouton SET.
2. Appuyez sur les boutons Gauche / Droite pour sélectionner l’icône
3. Appuyez sur les boutons Haut / Bas pour choisir : Activer / Désactiver.
4. Appuyez de nouveau sur le bouton SET pour confirmer.
5. L’icône apparaîtra sur l'écran LCD pour indiquer que la fonction Anti-Shake est activée.

 Détection visage
Activez la détection visage comme suit :
1. Appuyez sur le bouton SET.
2. Appuyez sur les boutons Gauche / Droite pour sélectionner l’icône
3. Appuyez sur les boutons Haut / Bas pour choisir : Activer / Désactiver.
4. Appuyez de nouveau sur le bouton SET pour confirmer.

 Prise de vue continue
Grâce à ce paramètre, vous pouvez prendre jusqu'à 6 photos en succession rapide
(uniquement en taille d'image VGA), après avoir appuyé une seule fois sur le bouton
d'obturateur.
1. Appuyez sur le bouton SET.
2. Appuyez sur les boutons Gauche / Droite pour sélectionner l’icône
3. Appuyez sur les boutons Haut / Bas pour choisir : Activer / Désactiver.
4. Appuyez de nouveau sur le bouton SET pour confirmer.
Remarque :
Lorsque vous activez ce paramètre, la résolution d’image passe automatiquement en VGA. Si
celle-ci a été modifiée, le message “Continuer sans la prise de vue en continue ” sera affiché à
l'écran pour vous rappeler que cette fonction n'est disponible que lorsque la taille de l'image
est VGA.



 Balance des blancs
Ce paramètre permet à l'appareil photo de régler la couleur de vos photos en fonction de la
source de lumière.
1. Appuyez sur le bouton SET.
2. Appuyez sur les boutons Gauche / Droite pour sélectionner Balance des blancs.
3. Appuyez sur le bouton Haut / Bas pour sélectionner : Auto / Ensoleillé / Nuageux /

Fluorescent / Incandescent.
4. Appuyez de nouveau sur le bouton SET pour confirmer votre sélection.

 Effet de couleur
Ce paramètre vous permet de donner un effet fantaisie à vos photos en changeant leur
couleur.
1. Appuyez sur le bouton SET.
2. Appuyez sur les boutons Gauche / Droite pour sélectionner Effets.
3. Appuyez sur le bouton Haut / Bas pour sélectionner : Standard / Sépia / Monochrome /

Viviante.
4. Appuyez de nouveau sur le bouton SET pour confirmer votre sélection.

 Netteté de l’image
Ce paramètre permet d'ajuster la netteté de la photo afin que les bords de l’image soient plus
clairs ou plus précis.
1. Appuyez sur le bouton SET.
2. Appuyez sur les boutons Gauche / Droite pour sélectionner Netteté de l’image.
3. Appuyez sur le bouton Haut / Bas pour sélectionner : Doux / Normal / Tranchant.
4. Appuyez de nouveau sur le bouton SET pour confirmer votre sélection.

 Exposition
Ce paramètre vous permet d’ajuster la luminosité de vos photos.
1. Appuyez sur le bouton SET.
2. Appuyez sur les boutons Gauche / Droite pour sélectionner Exposition.
3. Appuyez sur le bouton SET pour entrer dans le sous-menu.
3. Appuyez sur le bouton Haut / Bas pour sélectionner une valeur d’exposition de +3 à -3.
4. Appuyez de nouveau sur le bouton SET pour confirmer votre sélection.
5. L’icône correspondant à l’exposition s’affichera ensuite sur l’écran LCD.



 ISO
Il est préférable d’activer ce paramètre si la luminosité de la prise de vue est faible et qu’elle
ne permet pas l’utilisation du Flash.
1. Appuyez sur le bouton SET.
2. Appuyez sur les boutons Gauche / Droite pour sélectionner ISO.
3. Appuyez sur le bouton Haut / Bas pour sélectionner une valeur d’ISO : Auto/100/ 200/400.
4. Appuyez de nouveau sur le bouton SET pour confirmer votre sélection.
5. L’icône correspondant à l’ISO s’affichera ensuite sur l’écran LCD.

 Mesure
Ce paramètre vous permet de régler le point de mesure.
1. Appuyez sur le bouton SET.
2. Appuyez sur les boutons Gauche / Droite pour sélectionnerMesure.
3. Appuyez sur les boutons Haut / Bas pour choisir : Pondérée centrale / Multi / Spot.
4. Appuyez de nouveau sur le bouton SET pour confirmer votre sélection.

 Langue
L’appareil photo dispose de plusieurs langues.
1. Appuyez sur le bouton SET.
2. Appuyez sur les boutons Gauche / Droite pour sélectionner Langue.
3. Appuyez sur les boutons Haut / Bas pour choisir votre langue.
4. Appuyez de nouveau sur le bouton SET pour confirmer votre sélection.

 Heure / Date
Ce paramètre vous permet de régler la date et l’heure du système qui seront d’ailleurs
affichées sur les photos si vous les activez.
1. Appuyez sur le bouton SET.
2. Appuyez sur les boutons Gauche / Droite pour sélectionner Heure / Date.
3. Appuyez sur les boutons Haut / Bas pour sélectionner : Marche – pour afficher la date sur la
photo lorsque vous la téléchargez sur votre ordinateur / Arrêt – pas de date sur les photos /
Configuration de la date – pour régler la date.
4. Si vous sélectionnez Configuration de la date :

- Appuyez sur le bouton SET pour entrer dans le menu de configuration de la date.
- Appuyez sur les boutons Gauche / Droite pour renseigner : Année / Mois / Date / Heure /



Minute / Seconde / AM.
- Appuyez sur les boutons Haut / Bas pour sélectionner les valeurs.

5. Appuyez de nouveau sur le bouton SET pour confirmer votre sélection.

 Mode silencieux
Ce paramètre vous permet d'activer ou de désactiver le son qu’émettent les boutons de
l’appareil photo.
1. Appuyez sur le bouton SET.
2. Appuyez sur les boutons Gauche / Droite pour sélectionnerMode silencieux.
3. Appuyez sur les boutons Haut / Bas pour choisir : Activer / Désactiver.
4. Appuyez de nouveau sur le bouton SET pour confirmer votre sélection.

 Arrêt automatique
Le paramétrage par défaut pour l'arrêt automatique de l’appareil photo est de 3 minutes, pour
le modifier il suffit de procéder comme suit :
1. Appuyez sur le bouton SET.
2. Appuyez sur les boutons Gauche / Droite pour sélectionner Arrêt automatique.
3. Appuyez sur le bouton SET pour entrer dans le sous-menu.
4. Appuyez sur les boutons Haut / Bas pour sélectionner une durée : 1 min / 3 min / 5 min /

Désactiver.
5. Appuyez de nouveau sur le bouton SET pour confirmer votre sélection.
Remarque : Si ce paramètre est désactivé, l'appareil photo ne s’éteindra pas tant que la
batterie ne sera pas totalement déchargée ou que ce dernier ne sera pas éteint
manuellement.

 Fréquence
1. Appuyez sur le bouton SET.
2. Appuyez sur les boutons Gauche / Droite pour sélectionner Fréquence.
3. Appuyez sur les boutons Haut / Bas pour sélectionner : 50Hz / 60Hz.
4. Appuyez de nouveau sur le bouton SET pour confirmer votre sélection.

 Formater la carte mémoire
Cette option formatera la carte mémoire et effacera tous les photos et vidéos stockées dessus,
y compris les fichiers protégés.



1. Appuyez sur le bouton SET.
2. Appuyez sur les boutons Gauche / Droite pour sélectionner Formater la carte mémoire.
3. Appuyez sur le bouton SET pour entrer dans le sous-menu.

4. Appuyez sur les boutons Haut / Bas pour sélectionner : Oui / Non.
5. Si vous sélectionnez Non, appuyez sur le bouton SET pour confirmer. L’appareil retournera

alors en mode photo.
6. Sinon sélectionnez Oui puis sur le bouton SET pour confirmer le démarrage du formatage.
Remarque : Veuillez procéder au formatage avec précaution. Une fois la carte mémoire
formatée, tous les fichiers stockés dessus seront définitivement supprimés. Il est fortement
conseillé de transférer l’ensemble des photos et vidéos ou vos autres fichiers importants sur
votre ordinateur avant de procéder à un formatage.

 Réglages par défaut
Ce paramètre vous permet de réinitialiser les paramètres de votre appareil photo en
restaurant les valeurs usine.
1. Appuyez sur le bouton SET.
2. Appuyez sur les boutons Gauche / Droite pour sélectionner Réglages par défaut.
3. Appuyez sur le bouton SET pour entrer dans le sous-menu.
4. Appuyez sur les boutons Haut / Bas pour sélectionner : Oui / Non.
5. Si vous sélectionnez Non, appuyez sur le bouton SET pour confirmer. L’appareil retournera

alors en mode photo.
6. Sinon appuyez sur Oui puis sur le bouton SET pour procéder à la restauration des réglages

par défaut.
Remarque : Tous les paramètres définis par l'utilisateur seront perdus à moins qu'ils ne
correspondent à des paramètres par défaut.



 MODE ENREGISTREMENT VIDÉO :
Appuyez sur le bouton MODE pour sélectionner le mode d'enregistrement vidéo puis appuyer
sur le bouton obturateur pour commencer à filmer. L'icône vidéo s'affichera en haut à
gauche de l'écran LCD et le temps d'enregistrement écoulé en haut à droite. Le point rouge
clignotant apparaîtra également à l’écran pour vous indiquer que l’enregistrement vidéo
est en cours.
Remarque :
- Vous pourrez ensuite visualiser votre vidéo via le mode lecture de l’appareil photo.
- Chaque fichier vidéo est enregistré au format AVI.
- Si vous atteignez le temps d'enregistrement vidéo maximal de 29 minutes, l’appareil
s’éteindra automatiquement. Dans ce cas, il vous suffit juste de le redémarrer en rappuyant
sur le bouton d’alimentation.

 MODE LECTURE :
Grâce au mode lecture, vous pouvez visualiser les photos et vidéos sauvegardés sur la carte
mémoire. Vous pouvez également faire pivoter, protéger, supprimer, rogner, imprimer et
lancer un diaporama de vos photos. Pour y accéder, appuyez sur le bouton MODE puis une
icône apparaîtra sur l’écran LCD pour vous indiquer que le mode lecture est activé.
Remarque :
1. Aucun fichier n’apparaîtra sur l'écran LCD s'il n'y a pas de photos ou de vidéos enregistrées
sur la carte mémoire.
2. Veuillez définir vos paramètres d'enregistrement vidéo en mode enregistrement vidéo.

 Visionnage en diaporama
Vous pouvez choisir le temps d’affichage de chaque photo à l'écran lors de l'utilisation du
visionnage en diaporama.
1. Appuyez sur le bouton SET.
2. Appuyez sur les boutons Gauche / Droite pour sélectionner Diaporama.
3. Appuyez sur les boutons Haut / Bas pour sélectionner la durée de visionnage de chaque
photo : 3 sec / 5 sec / 10 sec.
4. Appuyez sur le bouton SET pour confirmer votre sélection et lancer le diaporama de vos
photos.



 Fonctions du mode lecture :
Sélectionnez tout d’abord une photo à faire pivoter, protéger, supprimer ou imprimer.

 Supprimer
Vous pouvez supprimez les photos et vidéos indésirables pour libérer plus de mémoire. Vous
pouvez le faire fichier par fichier ou bien procéder à une suppression entière de l’ensemble
des photos et vidéos non protégées stockées sur la carte mémoire.
En mode photo/enregistrement vidéo, appuyez sur le bouton de suppression (ou bouton
Gauche) pour supprimer la dernière photo/vidéo.
En mode lecture, veuillez procéder comme suit :
1. Appuyez sur les boutons Gauche / Droite pour sélectionner une photo puis appuyez sur SET

pour valider.
2. Appuyez sur le bouton SET.
3. Appuyez sur les boutons Gauche / Droite pour sélectionner Supprimer.
4. Appuyez sur les boutons Haut / Bas pour sélectionner : Supprimer cette photo? / Supprimer

toutes les images ? / Annuler.
4. Appuyez de nouveau sur le bouton SET pour confirmer.
5. Appuyez sur les boutons Haut / Bas pour choisir : Oui / Non.
6. Si vous sélectionnez Non, appuyez sur le bouton SET pour valider et l’appareil retournera

alors en mode lecture.
7. Sinon appuyez sur Oui puis sur le bouton SET pour valider la suppression.

 Pivoter
Cette fonction vous permet de faire pivoter des photos.
1. Appuyez sur le bouton SET.
2. Appuyez sur les boutons Gauche / Droite pour sélectionner une photo puis appuyez sur SET

pour valider.
3. Appuyez sur les boutons Haut / Bas pour sélectionner un angle de rotation ou annuler la

modification : 90° / 180° / 270° / Annuler.
5. Appuyez de nouveau sur le bouton SET pour confirmer la rotation.
Remarque : Le message “ Sauvegarde en cours ” apparaîtra sur l'écran LCD après avoir appuyé
sur le bouton SET.



 Protéger / Verrouiller
Vous pouvez protéger vos photos/vidéos contre toute suppression accidentelle.
1. Appuyez sur le bouton SET.
2. Appuyez sur les boutons Gauche / Droite pour sélectionner une photo puis appuyez sur SET

pour valider.
3. Appuyez sur les boutons Gauche / Droite pour sélectionner Protéger / Verrouiller.
4. Appuyez sur les boutons Haut / Bas pour choisir : Verrouiller cette photo / Déverrouiller
cette photo. / Verrouiller toutes les images / Déverrouiller toutes les images.
5. Appuyez sur le bouton SET pour confirmer.
6. Lorsque vous visualiserez des photos ou des vidéos, une icône de verrouillage des fichiers

protégés s’affichera à l'écran.

 Imprimer
Les photos peuvent être imprimées via n’importe quelle imprimante disposant de la fonction
PictBridge :
1. Sélectionnez la photo à imprimer.
2. Appuyez sur le bouton SET.
3. Appuyez sur les boutons Gauche / Droite pour sélectionner l’icône d’impression
4. Appuyez sur les boutons Haut / Bas pour sélectionner : Imprimer / Annuler.
5. Appuyez de nouveau sur la touche SET pour confirmer votre choix.
6. Si l'impression sans fil échoue, veuillez connecter l'appareil photo à votre imprimante via le

câble USB.

 Lecture des fichiers vidéo
Sélectionnez le fichier AVI que vous souhaitez lire puis appuyez sur le bouton d'obturateur
pour le lire. Pour mettre en pause, appuyer de nouveau sur le bouton obturateur.



Téléchargement des photos et vidéos sur votre ordinateur
1. Mettre en marche l’appareil photo.
2. Sélectionnez le mode lecture.
3. Connectez ensuite l’appareil photo à votre ordinateur grâce au câble USB fourni.
4. La fenêtre d’actions associées au disque amovible correspondant à l’appareil photo apparaît

alors sur l’écran de votre ordinateur.

5. Cliquez sur “Ouvrir le dossier pour consulter les fichiers”, les photos seront stockées dans le
sous-dossier DCIM.

6. Vous pouvez enfin copier puis coller les photos que vous désirez dans le dossier de votre
choix sur votre ordinateur.



CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES :

Capteur d’images CMOS SONY

Résolution d’image

(48M) 8000x6000, (30M) 6400x4800, (24M) 5600x4200,
(20M) 5200x3900, (16M) 4608x3456, (12M) 4000x3000,
(8M) 3264x2448, (7MHD) 3648x2048, (5M) 2592x1944,
(3M) 2048x1536, (2MHD) 1920x1080

Résolution vidéo 2.7K 2688X1520, FHD1920x1080, HD1280x720P
Écrans 2.7 pouces à l’arrière, 1.8 pouces à l’avant
Mémoire externe Carte micro SD de 128 GB maximum (non incluse)
Zoom digital 16X
EV -3~+3
Balance des blancs Auto/Ensoleillé/Nuageux/Fluorescent/Incandescent
Scènes Auto/Paysage/Portrait/Paysage de nuit/Portrait de nuit/

Haute sensibilité/Sport/Plage/Fêtes
ISO Auto/100/200/400
Retardateur 2s/5s/10s
Format fichier JPEG (photo)/AVI (vidéo)
Anti-Shake OUI
Flash Auto/Flash on/Flash off
Impression directe OUI
Détection visage OUI
Prise de vue continue OUI (6 photos)
Microphone Intégré
Port USB 2.0
Batterie Lithium
Température de
fonctionnement

0-40°C



PROBLÈMES COURANTS ET SOLUTIONS

Q : J'ai pris des photos mais mon ordinateur ne reconnaît pas mon appareil photo.
Que dois-je faire ?
A : Tout d'abord, assurez-vous de bien avoir pris des photos. Prenez quelques photos en guise
de test, puis essayez de les télécharger sur votre ordinateur en y connectant l’appareil photo
via le câble USB de chargement. Sinon, vous pouvez insérer la carte mémoire directement
dans votre lecteur de carte d'ordinateur si celui-ci en possède un ou utiliser un lecteur de
carte externe qui peut être connecté à votre port USB d’ordinateur. Vérifiez également que
votre ordinateur dispose des exigences minimales comme indiquées au début de ce manuel
d’instructions.

Q : Comment puis-je m'assurer que je n'ai pas omis de photos importantes ?
A : Comme toutes les photos sont stockées sur la carte micro-SD insérée dans votre appareil
photo, assurez-vous qu'il y a toujours assez d'espace disponible sur la carte pour vous
permettre de prendre des photos. Il est recommandé de transférer régulièrement les fichiers
enregistrés sur la carte mémoire dans votre PC pour libérer plus de mémoire.

Q : L’appareil photo fonctionnera-t-il normalement si j'utilise le système MAC ?
A : L’appareil photo peut également être utilisé comme disque amovible sur Mac OSX (version
10.5.x ou supérieure).



FŐBB JELLEMZŐK
• 3 méter vízálló, víz alatti fénykép és videó

• Videó felbontás: 2.7K 2688x1520, FHD 1920x1080, HD 1280x720P

• Fotó felbontás: 48 MP

• Kényelmes kettős képernyő: 1.8 hüvelykes elülső képernyő, 2.7 hüvelykes TFT hátsó

képernyő

• Beépített LED vaku

• 16X digitális zoom

• Nagy sebességű folyamatos felvétel, arcfelismerés, képstabilizálás, különféle jelenet módok

• A Micro SD kártya támogatja a 128 GB (nem tartozék)

HU



 ELŐKÉSZÍTÉS HASZNÁLAT ELŐTT:

 Lítium akkumulátor telepítése

Az első használat előtt helyezze be a fényképezőgéphez kapott lítium akkumulátort az alábbiak

szerint.

1. Csúsztassa balra az akkumulátor fedelét a fényképezőgép alján:

2. Helyezze be az akkumulátort a polaritás irányát figyelembe véve.

3. Ezután csukja be az elemtartó fedelét és csúsztassa balra, hogy rögzítse a helyén.

Megjegyzés: Ha tudja, hogy a kamerát hosszú ideig nem használja, vegye ki az akkumulátort.

 Lítium akkumulátor töltése

A lítium-akkumulátort újratöltéséhez egyszerűen csatlakoztassa a fényképezőgépet (az elem

eltávolítása nélkül) a számítógéphez a dobozban található USB-kábel segítségével. A

fényképezőgép hátulján lévő piros LED kigyullad, jelezve, hogy az akkumulátor töltött, és

teljesen feltöltve kialszik. A lítium-akkumulátort akkor is feltöltheti, ha a fényképezőgépet

hálózati feszültségre csatlakoztatja, ha van adapter, amelyhez az USB-kábelt csatlakoztathatja.

Helyezze be a lítium akkumulátort

az alábbiak szerint:



 Számítógépes követelmények - Windows 7/XP3
Ha fényképeket és videókat át szeretne vinni egy Windows 7/XP3 számítógépre, a

számítógépet az alábbiak szerint kell beállítani:

 Pentium sorozatú processzor a Windows7/XP3 vagy újabb rendszerhez

 128 MB RAM, legalább 150 MB szabad lemezterülettel

 Kompatibilis USB interfész

 Ajánlott képernyőfelbontás: legalább 1024 x 768 pixel / 16 bites szín

 Számítógépes követelmények - Windows Vista
Ha fényképeket és videókat át szeretne vinni egy Windows Vista számítógépre, a számítógépet

az alábbiak szerint kell beállítani:

 800 MHz-es processzor és 512 MB RAM

 20 GB-os merevlemez, legalább 16 GB szabad területtel

 Támogassa az SVGA grafikát

 Kompatibilis USB interfész

 Számítógépes követelmények - Macintosh
Ha fényképeket és videókat át szeretne vinni egy Mac számítógépre, a számítógépet az

alábbiak szerint kell beállítani:

 Macintosh G3 500 MHz vagy újabb processzor

 Mac OS X verzió vagy a 10.5.X vagy korábbi

 256 MB RAM, legalább 150 MB szabad lemezterülettel

 Ajánlott képernyőfelbontás: legalább 800 x 600 pixel



 Kamera leírása:



 Ikonok:

Akkumulátor töltés

Teljes

Fele

Alacsony

Képminőség

Normál

Tiszta

Szupertiszta

Vaku

Kézi vaku

Auto vaku

Ki vaku

Mód

Fotó

Videó

Visszajátszás

Önkioldő

Önkioldó 10s

Önkioldó 5s

Önkioldó 2s

Önkioldó ki

Digitális zoom

Véd

Véd

Rázásgátló

Rázásgátló be

Rázásgátló ki

Színhely

Auto Tájkép Portré

Éjszakai tájkép Éjszakai portré

Nagy érzékenység Sportok

Strand Párt



 Memóriakártya telepítése
A kamera 128 GB-os micro SD memóriakártyákat támogat (nem tartozék). A kamera belső
memóriája teszt céljából csak egy fényképet tárolhat. A kamera használata előtt be kell
helyezni a micro SD-kártyát a micro SD-kártya nyílásba. Ellenőrizze, hogy megfelelően van-e
behelyezve, óvatosan csúsztatva a nyílásba, amíg a helyére nem kattan, hogy
megbizonyosodjon arról, hogy reteszelt-e. Az LCD képernyőn megjelenik egy micro SD kártya
ikon, jelezve, hogy a kamera észlelte a micro SD kártyát. A kártya eltávolításához nyomja meg
erősen, hogy a kártya kihúzódjon a nyílásból.
Megjegyzés:
1. Az összes fényképet és videót a telepítés után a micro SD kártyára menti.
2. A formázás a memóriakártyán lévő összes adatot törli.
3. Ne távolítsa el a Micro SD kártyát formázáskor, különben a kártya megsérülhet.

 Kapcsolja be a kamerát
A kamera bekapcsolásához nyomja meg a fényképezőgép tetején található bekapcsoló gombot.
Az LCD képernyő bekapcsol, hogy megerősítse, hogy működik.

 Kapcsolja ki a kamerát
A fényképezőgép kikapcsolásához nyomja meg a bekapcsológombot. Ha az akkumulátor
lemerült, piros ikon jelenik meg az LCD kijelzőn, és néhány másodperc múlva
automatikusan kikapcsol.

 FOTÓ ÜZEMMÓD:

A fényképezőgép bekapcsolása után ez az ikon megjelenik az LCD-képernyőn annak
megerősítésére, hogy a fényképezőgép fotó módban van.

 Váltás a kijelzők között
Az elülső és a hátsó képernyő közötti váltáshoz nyomja meg a "Kijelző kapcsoló" gomb. Ennek
a gombnak minden egyes megnyomásával felváltva aktiválható az első 1.8 hüvelykes képernyő
és a hátsó 2.7 hüvelykes képernyő.



 Fényképezés
Kép készítéséhez egyszerűen nyomja meg a fényképezőgép tetején lévő exponáló gombot.
Ezután néhány másodperc alatt eltartja a fénykép mentését a memóriakártyára. Minden egyes
kép elkészítése után a képernyőn megjelenő szám jelzi, hogy hány további fényképet készíthet
az aktuális beállítások és a kamerába helyezett memóriakártya mérete alapján. Amikor a
memóriakártya megtelt, megjelenik egy üzenet a képernyőn. A folytatáshoz át kell helyeznie a
memóriakártyán lévő összes adatot a számítógépre, vagy új memóriakártyát kell behelyeznie.

 Digitális zoom
A fényképezőgép 16X digitális zoommal rendelkezik. A nagyításhoz nyomja meg a (T) gombot,
a kicsinyítéshez nyomja meg a (W) gombot. Az LCD képernyőn a W T ikon
jelenik meg.

 Fotó mód beállításai:
A kamera 18 különböző beállítási opcióval rendelkezik: Vaku fény, Színhely, Fotó felbontás,
Rázásgátló, Arcfelismerés, Folyamatos felvétel, Önkioldó, EV, ISO, Fehéregyensúly, Élesség,
Minőség, Effektusok, Automatikus Kikapcsolás, Csendes mód, Nap / Óra, Frekvencia, Formázza
a memóriakártyát.
1. A menübe való belépéshez nyomja meg a SET gombot.
2. Nyomja meg a Fel / Le gombot a módosítandó beállítás kiválasztásához.

 Vaku fény
A különféle vaku üzemmódok aktiválásához nyomja meg a Vaku gombot. Az Auto Flash
aktiválásához válassza az ikont ; automatikusan be kell kapcsolnia, ha a fényképezési

fényerő alacsony. Ha kiválasztja az ikont , akkor a vakut manuálisan aktiválja, tehát
mindaddig aktív marad, amíg ki nem kapcsolja. Végül kapcsolja ki a vakut az

ikon kiválasztásával.

 Színhely
A következő jelenet módok használhatók a fényképfelvétel megkönnyítésére különböző
környezetekben: Auto / Tájkép / Portré / Éjszakai Tájkép / Éjszakai Portré / Nagy érzékenység /
Sportok / Strand / Párt.



A kamera bekapcsolásához nyomja meg a bekapcsoló gombot, az ikon megjelenik az
LCD kijelző bal felső sarkában.
1. Nyomja meg a SET gombot.
2. A Bal / Jobb gombbal válassza ki a ikon.
3. A Fel / Le gombokkal válassza ki a kívánt jelenetet.
4. Nyomja meg ismét a SET gombot.

 Válassza a fotó felbontását
1. Nyomja meg a SET gombot.

2. Nyomja meg a Bal / Jobb gombot a ikon.
3. Nyomja meg a Fel / Le gombbal válassza ki a következő képfelbontások egyikét: (48M)

8000x6000, (30M) 6400x4800, (24M) 5600x4200, (20M) 5200x3900, (16M) 4608x3456,
(12M) 4000x3000, (8M) 3264x2448, (7MHD) 3648x2048, (5M) 2592x1944, (3M) 2048x1536,
(2MHD) 1920x1080.

4. Nyomja meg a SET gombot a választás megerősítéséhez.
5. A kiválasztott felbontás ikonként jelenik meg az LCD képernyőn.

 Képminőség
Ez a funkció lehetővé teszi a fénykép általános minőségének beállítását.
1. Nyomja meg a SET gombot.
2. Nyomja meg a Bal / Jobb gombbal válassza az Képminőség.
3. Nyomja meg a Fel / Le gombbal válassza ki: Szupertiszta / Tiszta / Normál.
4. Nyomja meg ismét a SET gombot a választás megerősítéséhez.
5. A kiválasztott minőségnek minőség ikon ezután megjelenik az LCD képernyőn.

 Önkioldó
Ha az önkioldó be van kapcsolva, a kép néhány másodperccel az exponáló gomb megnyomása
után készül. Csoportos felvételekhez ideális: állvány használata vagy a fényképezőgép stabil
felületre helyezése, ha az önkioldót szeretné használni.
1. Nyomja meg a SET gombot.
2. Nyomja meg a Bal / Jobb gombot a ikon.
3. Nyomja meg a Fel / Le gombbal válassza ki az időtartamot: 2 mp / 5 mp / 10 mp / Ki.
4. Nyomja meg ismét a SET gombot.



5. A kiválasztott önkioldó idejének megfelelő ikon megjelenik az LCD képernyőn.
Megjegyzés: Ez a funkció minden használat után automatikusan kikapcsol.

 Rázásgátló
Ez a beállítás lehetővé teszi a fényképezés stabilizálását az elmosódott képek elkerülése
érdekében:
1. Nyomja meg a SET gombot.
2. Nyomja meg a Bal / Jobb gombot a ikon.
3. Nyomja meg a Fel / Le gombbal válassza az Be / Ki képstabilizátor.
4. Nyomja meg ismét a SET gombot.
5. Az ikon megjelenik az LCD képernyőn annak megerősítésére, hogy a rázásgátló funkció
aktív.

 Arcfelismerés
Aktiválja az arcfelismerést az alábbiak szerint:
1. Nyomja meg a SET gombot.
2. Nyomja meg a Bal / Jobb gombot a ikon.
3. Nyomja meg a Fel / Le gombbal válassza Be / Ki arcfelismerés.
4. Nyomja meg ismét a SET gombot.

 Sorozatfelvétel
Ezzel a beállítással legfeljebb 6 képet készíthet egymás után (csak VGA képméretnél), miután
egyszer megnyomta az exponáló gombot.
1. Nyomja meg a SET gombot.
2. Nyomja meg a Bal / Jobb gombot a ikon.
3. Nyomja meg a Fel / Le gombbal válassza ki a Be / Ki.
4. Nyomja meg ismét a SET gombot.
Megjegyzés:
Amikor aktiválja ezt a beállítást, a képfelbontás automatikusan VGA-ra vált. Ha megváltoztatta,
akkor a "Folytatás folyamatos felvétel nélkül" üzenet jelenik meg a képernyőn, hogy
emlékeztesse Önt, hogy ez a funkció csak akkor érhető el, ha a kép mérete VGA.

 Fehéregyensúly
Ez a beállítás lehetővé teszi a fényképek színének a fényforrás szerinti módosítását.



1. Nyomja meg a SET gombot.
2. Nyomja meg a Bal / Jobb gombbal válassza az Fehéregyensúly.
3. Nyomja meg a Fel / Le gombbal válassza ki: Auto / Nappali fény / Felhős / Fluoreszkáló /

Vakító fény.
4. Nyomja meg ismét a SET gombot a választás megerősítéséhez.

 Színhatás
Ez a paraméter lehetővé teszi a képek színét megváltoztató dekoratív effektus alkalmazását.
1. Nyomja meg a SET gombot.
2. Nyomja meg a Bal / Jobb gombbal válassza az Színhatás.
3. Az almenübe való belépéshez nyomja meg az SET gombot.
4. Nyomja meg a Fel / Le gombbal válassza ki: Alapbeállítás / Szépia / Monokróm / Élénk.
5. Nyomja meg ismét a SET gombot a választás megerősítéséhez.

 Kepélesség
Ez a beállítás lehetővé teszi a fénykép élességének beállítását, hogy a kép élei tisztábbak vagy
pontosabbak legyenek.
1. Nyomja meg a SET gombot.
2. Nyomja meg a Bal / Jobb gombbal válassza az Kepélesség.
3. Nyomja meg a Fel / Le gombbal válassza ki: Lágy / Éles / Normál.
3. Nyomja meg ismét a SET gombot a választás megerősítéséhez.

 Fényexpozíció
Ez a beállítás lehetővé teszi a fényképek fényerejének beállítását.
1. Nyomja meg a SET gombot.
2. Nyomja meg a Bal / Jobb gombbal válassza az Fényexpozíció (EV).
3. Nyomja meg a Fel / Le gombbal válassza ki az expozíciós értéket +3 és -3 között.
4. Nyomja meg ismét a SET gombot a választás megerősítéséhez.
5. Az expozíciós ikon ezután megjelenik az LCD képernyőn.

 ISO
Sokkal jobb, ha ezt a beállítást aktiválja, ha a fényerő alacsony, és a vaku használata nem
lehetséges.
1. Nyomja meg a SET gombot.



2. Nyomja meg a Bal / Jobb gombbal válassza az ISO.
3 Nyomja meg a Fel / Le gombbal válassza ki az ISO értéket: Auto/100/200/400.
4. Nyomja meg ismét a SET gombot a választás megerősítéséhez.
5. Az ISO ikon ezután megjelenik az LCD képernyőn.

 Automata üzemmód
Ez a paraméter lehetővé teszi a mérési pont beállítását.
1. Nyomja meg a SET gombot.
2. Nyomja meg a Bal / Jobb gombbal válassza az Automata üzemmód.
3. Nyomja meg a Fel / Le gombbal válassza ki: Közép / Többszörös / Hely.
4. Nyomja meg ismét a SET gombot.

 Nyel
A kamera több nyelvet támogat.
1. Nyomja meg a SET gombot.
2. Nyomja meg a Bal / Jobb gombbal válassza az Nyel.
3. Nyomja meg a Fel / Le gombbal a nyelv kiválasztásához.
4. Nyomja meg ismét a SET gombot.

 Dátum / Idő
Ez a beállítás lehetővé teszi, hogy beállítsa a rendszer dátumát és időpontját, amely a
fényképeken megjelenik, ha bekapcsolja.
1. Nyomja meg a SET gombot.
2. Nyomja meg a Bal / Jobb gombbal válassza az Dátum / Idő.
3. Nyomja meg a Fel / Le gombot a kiválasztáshoz: Be – jelenítse meg a dátumot a
fényképeken, amikor letöltötte a számítógépre / Ki – nincs dátum a fotókon / Dátumbeállítás –
a rendszer dátumának beállítása.
4. Ha a Dátumbeállítás lehetőséget választja:

- Nyomja meg a SET gombot a Dátumbeállítás almenübe lépéshez.
- Nyomja meg a Bal / Jobb gombot a kiemelt Év / Hónap / Nap / Óra / Perc / Másodperc /

AM kiválasztásához.
- Nyomja meg a Fel / Le gombot a pontos dátum és idő beállításához.

5. Nyomja meg ismét a SET gombot a választás megerősítéséhez.



 Néma mód
Ez a beállítás lehetővé teszi a kamera hangjának be- vagy kikapcsolását.
1. Nyomja meg a SET gombot.
2. Nyomja meg a Bal / Jobb gombbal válassza az Néma mód.
3. Nyomja meg a Fel / Le gombbal válassza ki a Be / Ki.
4. Nyomja meg ismét a SET gombot a választás megerősítéséhez.

 Automatikus kikapcsolás
A kamera automatikus kikapcsolásának alapértelmezett beállítása 3 perc, ennek
megváltoztatásához egyszerűen kövesse az alábbi lépéseket:
1. Nyomja meg a SET gombot.
2. Nyomja meg a Bal / Jobb gombbal válassza az Automatikus kikapcsolás.
3. Nyomja meg a Fel / Le gombbal válassza ki az időtartamot: 1 perc / 3 perc / 5 perc /
Kikapcsolás.
4. Nyomja meg ismét a SET gombot a választás megerősítéséhez.
Megjegyzés: Ha ezt a beállítást letiltja, a fényképezőgép nem kapcsol ki, amíg az akkumulátor
teljesen lemerül, vagy manuálisan nem kapcsolja ki.

 Frekvencia
1. Nyomja meg a SET gombot.
2. Nyomja meg a Bal / Jobb gombbal válassza az Frekvencia.
3. Nyomja meg a Fel / Le gombbal válassza ki: 50Hz / 60Hz.
4. Nyomja meg ismét a SET gombot a választás megerősítéséhez.

 Memóriakártya formázása
Ez az opció formázza a memóriakártyát, és törli az összes rajta tárolt fotót és videót, beleértve
a védett fájlokat.
1. Nyomja meg a SET gombot.
2. Nyomja meg a Bal / Jobb gombbal válassza azMemóriakártya formázása.
3. Az almenübe való belépéshez nyomja meg az SET gombot.
4. Nyomja meg a Fel / Le gombbal válassza ki: Igen / Nem.
5. Ha a Nem lehetőséget választja, nyomja meg a SET gombot a megerősítéshez. A kamera

visszatér fotó módba.
6. Egyébként válassza az Igen lehetőséget, és nyomja meg a SET gombot a memóriakártya



formázásának megerősítéséhez.
Megjegyzés: Kérjük, legyen óvatos a formázásnál. A memóriakártya formázása után az abban
tárolt fájlok véglegesen törlődnek. Nagyon ajánlott, hogy formázása előtt minden fotót és
videót vagy más fontos fájlt átvigyen a számítógépére.

 Alapbeállítás
Ez a beállítás lehetővé teszi a fényképezőgép beállításainak visszaállítását a gyári
alapértékekre.
1. Nyomja meg a SET gombot.
2. Nyomja meg a Bal / Jobb gombbal válassza az Alapbeállítás.
3. Nyomja meg a Fel / Le gombbal válassza ki: Igen / Nem.
4. Ha a Nem lehetőséget választja, nyomja meg a SET gombot a megerősítéshez. A kamera

visszatér fotó módba.
5. Egyébként nyomja meg az Igen gombot, majd nyomja meg a SET gombot az alapértelmezett

beállítások visszaállításához.
Megjegyzés: Az összes korábban meghatározott beállítás elveszik, kivéve, ha alapértelmezett
beállítások.

 VIDEÓ FELVÉTELI ÜZEMMÓD:
Nyomja meg a MODE gombot a videofelvétel mód kiválasztásához, majd nyomja meg az
exponáló gombot a videofelvétel indításához. A videó ikon megjelenik az LCD képernyő
bal felső sarkában, az eltelt felvételi idő pedig a jobb felső sarokban. A piros ikon villogni
fog annak megerősítéséhez, hogy a videót éppen rögzítik.
Megjegyzés:
- A lejátszás mód segítségével videókat nézhet a kamerán.
- Minden videofájl AVI formátumban van.
- Ha eléri a maximális 29 perc felvételi időt, a kamera automatikusan kikapcsol. Ebben az
esetben indítsa újra a bekapcsológomb újbóli megnyomásával.



 LEJÁTSZÁSI ÜZEMMÓD:
A lejátszási mód használatával megnézheti a memóriakártyára jelenleg mentett fotó- és
videofájlokat. Elforgathatja, védheti, törölheti, kinyomtathatja és elindíthatja a diavetítést.
Aktiválásához nyomja meg a MODE gombot, és egy ikon jelenik meg az LCD képernyőn, amely
jelzi, hogy a lejátszás mód be van kapcsolva.
Megjegyzés:
1. Ha nincs fénykép vagy videó a memóriakártyán, akkor az LCD-képernyőn nem jelenik meg

fájl.
2. Kérjük, állítsa be a videofelvételi beállításokat videofelvétel módban.

 Diavetítés
Kiválaszthatja, hogy az egyes fényképek mennyi ideig jelenjenek meg a képernyőn, ha a
diavetítés lehetőséget használja.
1. Nyomja meg a SET gombot.
2. Nyomja meg a Bal / Jobb gombbal válassza az Diavetítés.
3. Nyomja meg a Fel / Le gombbal válassza ki az egyes fényképek megtekintési idejét: 3 mp / 5

mp / 10 mp.
4. Nyomja meg a SET gombot a választás megerősítéséhez és a képek diavetítésének

elindításához.

 Lejátszási mód funkciói:
Először válassza ki a forgatni, megvédeni, törölni vagy nyomtatni kívánt fényképet.

 Törlés
Törölheti a nem kívánt fényképeket és videókat, hogy több memóriát szerezzen. Törölheti őket
egyenként, vagy teljesen törölheti a memóriakártyán tárolt összes védtelen fényképet és
videót. Fotó / videó felvételi módban nyomja meg a Törlés (vagy Bal) gombot az utolsó
fénykép / videó törléséhez.
Lejátszási módban kövesse az alábbi lépéseket:
1. A Bal / Jobb gombokkal válassza ki a fényképet, majd nyomja meg a SET gombot a

megerősítéshez.
2. Nyomja meg a SET gombot.
3. Nyomja meg a Bal / Jobb gombbal válassza az Törlés.
4. Nyomja meg a Fel / Le gombbal válassza ki: Törli a kijelöt fényképet? / Törli az összes képet?



/ Mégse.
4. Nyomja meg ismét a SET gombot.
5. Nyomja meg a Fel / Le gombbal válassza ki: Igen / Nem.
6. Ha a Nem lehetőséget választja, nyomja meg a SET gombot a megerősítéshez. A kamera

visszatér fotó módba.
7. Egyébként válassza az Igen lehetőséget, majd nyomja meg a SET gombot a törlés

megerősítéséhez.

 Forgatás
Ez a funkció lehetővé teszi a fényképek elforgatását.
1. Nyomja meg a SET gombot.
2. A Bal / Jobb gombokkal válassza ki a fényképet, majd nyomja meg a SET gombot a

megerősítéshez.
3. Nyomja meg a Fel / Le gombot az elforgatási szög kiválasztásához vagy a módosítás

visszavonásához: 90° / 180° / 270° / Mégse.
5. Nyomja meg ismét a SET gombot a forgatás megerősítéséhez.
Megjegyzés:Miután megerősítette a SET gombot, az LCD kijelzőn megjelenik a "Mentés".

 Védelem / Zárolás
Védheti fényképeit / videóit a véletlen törlés ellen.
1. Nyomja meg a SET gombot.
2. A Bal / Jobb gombokkal válassza ki a fényképet, majd nyomja meg a SET gombot a

megerősítéshez.
3. Nyomja meg a Bal / Jobb gombbal válassza az Védelem / Zárolás.
4. Nyomja meg a Fel / Le gombbal válassza ki: Fénykép zárolása / Fénykép zárolásának
feloldása / Összes kép zárolása / Összes kép zárolásának feloldása.
5. Nyomja meg ismét a SET gombot.
6. Fotók vagy videók megtekintésekor a védett fájl zárolási ikont jelenít meg a képernyőn.

 Fénykép nyomtatása
Nyomtasson fényképeket bármilyen Pict Bridge kompatibilis nyomtatóra
1. Válassza ki a nyomtatni kívánt fényképet.
2. Nyomja meg a SET gombot.
3. A Bal / Jobb gombbal válassza ki a ikon.
4. Nyomja meg a Fel / Le gombbal válassza ki: Fénykép nyomtatás / Mégse.



5. Nyomja meg ismét a SET gombot a választás megerősítéséhez.
6. Ha a vezeték nélküli nyomtatás sikertelen, kérjük, csatlakoztassa a fényképezőgépet a

nyomtatóhoz USB-kábellel.

 Videofájlok lejátszása
Válassza ki a megtekinteni kívánt AVI videofájlt, és nyomja meg az exponáló gombot a
lejátszáshoz. A szüneteltetéshez nyomja meg ismét az exponáló gombot.

Kézi átadás foot és videófiles számítógépre
1. Kapcsolja be a kamerát.
2. Válassza ki a lejátszási módot.
3. Csatlakoztassa a fényképezőgépet és a számítógéphez USB kábellel.
4. A számítógép képernyőjén megjelenik a cserélhető lemez műveleti ablaka.

5. Kattintson a „Mappa megnyitása a fájlok megtekintésére” lehetőségre, a képek a DCIM
almappába kerülnek.

6. Másolhatja és beillesztheti a fényképeket a kiválasztott mappába vagy helyre.



MŰSZAKI SPECIFIKÁCIÓ:

Érzékelő SONY CMOS
Fotó felbontás (48M) 8000x6000, (30M) 6400x4800, (24M) 5600x4200,

(20M) 5200x3900, (16M) 4608x3456, (12M) 4000x3000,
(8M) 3264x2448, (7MHD) 3648x2048, (5M) 2592x1944,
(3M) 2048x1536, (2MHD) 1920x1080

Videó felbontás 2.7K 2688X1520, FHD 1920x1080, HD 1280x720P
Kijelzők 2,7 hüvelykes hátsó képernyő, 1,8 hüvelykes első képernyő
Külső memória Micro SD kártyák, legfeljebb 128 GB (nem tartozék)
Digitális zoom 16X
EV -3~+3
Fehér egyensúly Automatikus/Napos/Felhős/Fluoreszkáló/Izzólámpa
Színhely Automatikus/Tájkép/Portré/Éjszakai tájkép/Éjszakai portré/ Nagy

érzékenység/Sport/Strand/Párt
ISO Auto/100/200/400
Önkioldó 2s, 5s, 10s
Fájlformátum JPEG formátum (állókép)/AVI formátum (videó)
Rázásgátló Igen
Vaku fény Auto/Vaku be/Vaku ki
Nyomtatási támogatás Igen
Arcfelismerés Igen
Folyamatos felvétel Igen (6 fénykép)
Mikrofon Beépített
Felület USB2.0
Akkumulátor Lítium elem
Üzemhőmérséklet 0-40°C



KÖZÖS PROBLÉMÁK ÉS MEGOLDÁSOK

Q: Készítettem néhány fényképet, de a számítógép nem ismeri fel a kamerámat. Mit tegyek?
A: Először ellenőrizze, hogy fényképeket készített-e. Készítsen néhány fényképet tesztelésre,
majd töltse le őket a számítógépére. Alternatív megoldásként próbáljon behelyezni a
memóriakártyát közvetlenül a számítógépkártya-olvasóba (ha rendelkezésre áll), vagy
használjon külső kártyaolvasót, amely csatlakoztatható a számítógép USB-portjához. Kérjük,
ellenőrizze, hogy számítógépe megfelel-e a felhasználói kézikönyvben részletezett
minimumkövetelményeknek.

Q: Hogyan lehet megbizonyosodni arról, hogy ne maradjon le egyetlen fontos fotóról sem?
A: Mivel az összes fényképet a fényképezőgépbe helyezett micro SD-kártyán tárolja, kérjük,
ellenőrizze, hogy mindig van-e elegendő hely a fényképezéshez. Javasoljuk, hogy rendszeresen
töltse fel a kártyán tárolt fényképeket a számítógépre, hogy több hely maradjon a
memóriakártyán, és a fájlok biztonsági másolatát használja.

Q: Működik a készülék a MAC-rendszerben?
A: Az eszköz cserélhető lemezként használható a Mac OSX számára (10.5x vagy újabb).
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